200 B.I1. limuo

15 Hluporos O.C. Uctopust rpeveckoro s3bixa. M., 1983, 101, 103-104.

16 Cm. cHocky 11,

17 Kouepeurna B.A. CaHCKpUTCKO-PyccKuit clioBapb. M., 1978, 157-158.

18 Kenr R. Old Persian grammar, texts, lexicon. New Haven, 1953, 179.

19 Hinz W. Altiranisches Sprachgut der Nebeniiberlieferungen. Wiesbaden, 1975, 64.

20 Kouepeuna B.A. Yxa3. cou., 192,

21 lamouues B.B. VI3BecTus ApeBHMX MUCATeCH rPeYecKUX ¥ TaTHHCKIX o CKutuu
n Kagkase. T. I. I'pedeckue nucarenu. Buin. 1. CTI6., 1890, 233-234.

22 Kouepauna B.A. Yxas. cou., 189.

23 Tam xe, 386.

24 JlTamwiuies B.B. VI3gecTus ApeBHUX nucaTeell rpedeckux u TaTHHCKMX 0 Ckuduy
u Kaskaze. T. 2. Jlatunckue nucatenu. Bein. 1. CI16., 1904, 350.

25 Tpybaues O.H. SI3bIKO3HAHUE U ITHOTEHES ClaBsiH. [IpeBHUE CaBsHE 110 JaHHBIM
STUMOJIOTMM M OHOMacTuku // CnaBsiHCKOe s3blKO3HaHHe. 9 MexXnyHapOmHbIN
cwbe3n cnaBucToB. M., 1983, 250.

26 lawesckan O.[. Tloznuue ckugnl B Kpbimy. CBOR apXe0I0rHUECKHX HCTOUHUKOB,
M., 1991, 8-22, 46-51, 57.

27 Almagia R. Monumenta Cartographica Vaticana. Citta del Vaticano, 1944, T. 1,
13-16; 32-40; 68-69; 76-78; CnaBsHCKM pPBKOMHCH, AOKYMEHTHM M KapTH 3a
6 bArapckaTa UCTOpHUs OT BaTMKaHCKaTa allocToluYecKa GubamoTeka u CeKpeTHHA
apxuB Ha Barukana (IX-XVII Bek). Codums, 1978. — Tabnunu Ne LIV, LV, LIX,
LXIV, LXV, LXVIL

28 Mayer A. Die Sprache der alten Illyrier. Bd. 1. Einleitung, Wérterbuch der illyrischen
Sprachreste. Wien, 1957, 111, 327.

29 Gronbech K. Komanisches Worterbuch. Tiirkischer Wortindex zu Codex Cumanicus.
Einar Munksgaard; Kebenhavn, 1942, 231.

30 Cm. crocky 26.

B.I1. M

MEJNOIIACCUBHBIE NIPUYACTUSA HACTOSWMEIO BPEMEHH
B BAITNUCKHUX, CIABSAHCKHNX M AJTBAHCKOM fA3BIKAX

B Hacrosiueil pa6oTe HEOGXOIUMO B IEPBYIO O4YepeNb PAaCCMOTPETh HC-
KOHHbIE NPaBa MEIHONACCUBHBIX MPUYACTHUSIX HA -0, BBITECHEHHBIX YacTHY-
HO B TIpOLECCce Pa3BUTHS 3TUX A3bIKOB, YACTHYHO B pe3yIbTaTe MOpdOTOTH-
YEeCKUX CIEKYJISLMI A3bIKOBEIOB-UCTOPHKOB. DTHM OHOBPEMEHHO JONKHbI
YKPEMUTBCS NO3ULUH TEX, KTO Y3Ke C JaBHUX MO He paccMaTpUBaeT 3TH NpH-
yacTHble 00pa30BaHUA KaK HaeXXHbIl apryMEeHT B N10JIb3Y TECHOrO NOMCTO-
PHYECKOr0 0aNTO-CNaBSIHCKOTO eANHCTBA.

1. VI3 Bcex DanTHACKUX S3bIKOB NPHYACTUE Ha -0 Ny4lle BCEro coxpa-
HWJIOCh B JTUTOBCKOM $I3bIKE, 1O CHX MOP OHO NPOAYKTHBHO B 3TOM SI3bIKE.
IIpou3BoaHOE OT OCHOBBI HACTOSILIETO BPEMEHU, OHO HAXOOMTCH B ONNO3H-
LY O OTHOLUEHHIO K NPUYACTHAM Ha -nf B IPe3eHCce-aKTUBE, K NPpUYacTHiIM
Ha yes-/-us B NPETEPUTE-aKTUBE U K NPUYACTUAM HA -f0 B IPETEPUTE-TNIACCHU-
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Be. B 3aBHCHMOCTH OT OCHOBBI NPE3CHCA CYLIECTBYET UETbIPE Pa3iuyHbIX
croco6a o6pasoBaHus!.

a)dirbti, 3 n. dirba, npud. dirbamas ‘paborarts’
b) traikti. 3 n. traigkia, npny. traikiamas ‘TaHyTH’
c) myléti. 3 n. myli, npuy. mylimas ‘no6uts’

d) sakyri. 3 n. sdko, npuy. sdkomas ‘roBopuTs’

CnenyeT mo6aBUTh IBa 3aMEYaHUA: BO-TIEPBbIX, aKLIEHT 3TUX IPHYACTH
BPEMEHAMH UAEHTUYEH aKIEHTY IJIaroja B 3 jgune, v, BO-BTOPBIX, ITOT CHO-
co6 06pa30BaHUs OTCYTCTBYET y aTEMAaTUUYECKHUX Iaroios (cp. *es-/ésamas,
*ei-léjamas, *do-/duédamas). TeopeTuyeckn 3uech AOMXKHO Obl MPOU3OUTH
CMellleHHEe C YHAcleJOBaHHbIM NEPBUYHBIM cypdukcom *-mo/-ma. OgHako
fanee 3TOT BOMPOC He OYyAET 00CyXKAaThCA.

Tor ¢akT, 4TO NpUYacTUs HAa -m10 MOJYHAIOT CBOIO TEMIIOPAJIbHYIO
(pYHKLHIO TONBKO NMyT€M HPOM3BONHOCTH OT NPE3eHTHBIX OCHOB, CIefyeT
y2K€ U3 TOTO, UYTO OHM TAKIKE MOTYT ObITh MPOM3BENEHBI OT (PYTYPHBIX OCHOB
B COOTBETCTBYIOLIEH (PYHKIUN (biisimas).

OnHako yHKUHS HOMHHAIN3aLMK HO CyTH UCYEPTILIBAETCS HE TONBKO
COTJIacOBaHUEM C TJIaBHBIM CyOCTAHTUBOM AN BBIPAXKCHUS 3HAUYEHUS ‘UTO
nesiaeTcs’, OH OXBAThIBAET TAKXKE APYTHE MOHATHS: BO3MOXXHOCTb B UHCTOM
BUne (gyvenamoji troba ‘>KUNOM AOM=AOM, KOTOPBIA >XUIOH, KOTOPbIA MO-
KET ObITh JXUIIBIM, KUJION ), THCTPYMEHTANIBLHOCTH (verdamasis Saukstas ‘no-
BapcKas JIOXKa; JIOXKKa, UCIoNb3yeMas IpH BapKe MUUIM’, rasomdji masinélé
‘MUWIYINas MAalIMHKA, MalMHKA, C NOMOIIBIO KOTOPON MOXKHO MUcaTh’) U,
HaKOHell, TaKXKe BpeMs U Mecto (keliamasis laikas ‘BpeMd, Korma BCTaoT,
BpeMsl BCTaBaHus , valgomasis kambarys ‘cTonoBag, KOMHaTa, B KOTOpOW
efiAT’ B MPOTUBONOJIOXHOCTE valgomas grybas ‘cbeso6HbIA IpuY’, geriama-
sis vanduo ‘IMTbEBas Boma’).

OTHoLIIEHUS B JATHILICKOM €[IBa JIM HYXAAIOTCA B KOMMEHTapusax. 31eck
TakXe MeIMONACCHBHbIE NpHYacTHs obpasytorcs (vedams, barams, milims,
lasams) v ynotpe6nsiorcs (rakstam-masina ‘MALIyIIas MalluHKa ), KaK B JIN-
TOBCKOM. [IpeBHETNPYCCKUI A3bIK 3[E€Ch MOXHO ONMYCTHTh, MOCKOJLKY OH HE
[aeT JOCTOBEPHBIX MPUMEPOB NPUYACTHA HA -1mo-2.

TakuM 06pa3oM, MOXKHO YTBEPXIATh, YTO IPUYACTHS Ha -10 B BOCTOUHO-
GANTHACKOM 006pa3yoTCcs OT MPE3EHTHBIX OCHOB W, CIE10BaTENLHO, Y TEMaTH-
UeCKHX OCHOB MMEIOT (POPMY Ha -ama, y OCHOB Ha -fa — -iama. y IONyTeMaTH-
YeCKUX TJIaroNoB Ha -I — ima, y NOJyTeMaTH4YecKuX IIarojioB Ha -@ — -oma
(qti. -ama-). OTCYTCTBYIOT MPUMEPDI I aTEMaTHUECKMX IaronoB. Kak U
SICHbIEe 3amaHOGaNTHICKNE CBUETENbLCTRA.

2. K coxaneHu!o, 9Ta sicHasi KAPTUHA HApYILAETCs HECKONbKUMU haKTO-
pami. OcTaHOBUMCS MPEXKAE BCEro Ha OTINAaroNbHbIX MPOU3BOAHBIX, [e Ha-
OaromaeTcs cleyIolias Yepecnonocuua:

a) suprasti, suprafita ‘ToOHUMaeT’:
OpHY. suprafitamas ‘NOHATHbIR’
abCTp. suprarimas “TIOHUMaHue' .
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b) draisti, draiid?ia *3anpeiaet’:
npud. draiidfiamas ‘3anpeTHsIit’
aberp. draudimas ‘3anpet’.

geérti, géria ‘nbeT’:
npud. gériamas ‘TOAHLIA ANS NHTbS’
abCTp. gérimas ‘HaNUTOK, MUTHE .

c) myléti, myli ‘nrobur’
npud. mylimas ‘mo6uMsiit’
aberp. myléjimas ‘moboBb .

d) (pa)sakyti, (pa)sako ‘roBOpUT’:
NpuY. (pa)sakomas ‘BbIpa3suMbli’
aberp. (pa)sakymas ‘peun’.

W3 3THX npuMepoB BUNHO, YTO K MEAHMAJIbHBIM NPUYacTHAM HacTOsLLe-
ro BpEMEHM NPHUCOENNHAIOTCS aGCTPaKTHbIE NPOU3BOJIHbIE, KOTOPHIE TaKXke
coepxar cyd. -mo, HO B SICHBIX cly4asix 06pa30oBaHbl OT NPETEPUTANBHOM
OCHOBBI NTPOHM3BOMAIIETO IN1aroia, i CBOMM YIapeHHEeM U COeTUHUTEbHBIM
rJacHbIM (He roBops O sdkomas — sdkymas) ONpeneNeHHO OTIMYalTCd OT
npuvactTuil. B ceMaHTHYECKOM OTHOILIEHNH CYLUECTBYET PN NEPEKPECTHbIX
obpasoBaunii (cp. pakvietimas ~ kviéciamas rastas ‘npurnaimienune’, valgymas
~ vdlgomas ddiktas ‘ena’ n. g.). JIns Hamwx lejeid oco6eHHO BaXK€H TOT
¢haKT, 4TO IIIaronsl ¢ MPe3eHTHOH OCHOBOM -G- (> JIMT. 0), UMEIOT MEHATIb-
HOE MpHYacTUe Ha -om- 1 abCTPaKTHOE OTTJIaroJibHOEe UMS Ha -im- (cM. pas3-
nen 7). Unorna o6pa3oBaHus Ha -Ima BLIXOAST 3a Npefebl rpaHul AeBepba-
THBOB (Hanp. bdltymas ‘sw4HbIi 6€N0K’, jiodymas ‘uepHOTa NOA HOTTAMH',
kdrStymas, kar$timas ‘ropsavee muTbe’ W T.JI.) U NPOHUKAIOT B OONACThb
OTbIMEHHbIX 0oOpa3oBaHuMél Ha -uma. B natblickoM oOpaTHad KapTHHA:
¢opMBI Ha -uma COBEPUIEHHO BBITECHHIM aGCTPakTHble OOpa3oBaHHSA
Ha -ima3.

3. bantniickve coGcTBEHHBIE UMEHA TOJIBLKO B Manoil CTeNeHU MOTyT OT-
HOCHUTBCS K MPUYACTHBIM M abcTpakTHBIM 06pa3oBanuaM*. Hackonbko MoX-
HO CYIMTH 110 MaTepHaJTy, KakeTcs, YTO NPUYACTHOTO THIIA TaM BOOOUIE HET.
Ocobast npobieMa ¢ OPEBHENPYCCKMMH JWYHBIMY HMMEHAMHM, TaKMUMM Kak
Hanp. Geddam, Antime, Kantim, Tustyma u T.n. BO3MOXHO, peBHENpycCKHE
¢popMbI He crefyeT BUIETh B TAKOM YE€PHOM CBeTe, Kak 3To fenaet P. Tpa-
yTMaH>, nockonbky Geddam BnonHe Moryo Obl ObITE IPABMIIBHBIM MEIHAIb-
HbIM NPUYACTHEM MO OTHOLIEHHIO K JIMTOBCKOMY TEMaTHUECKOMY NPE3EHCY
gedu, géda, gedétis. CxogHo o6cTOUT aento co Stenam (: stenu, stenéti). P. Tpa-
yTMaH OTPHLAET 3TO, CChLNASICh Ha poklausimanas, HO BCTaeT BOMPOC, Ha-
CKOJILKO 3TO BEpHO (CM. Brlwe nmpuM. 2). Kintim morno Obl GbITh MMpaBUIIb-
HBIM NIPHYACTHEM K JIUT. kentéti ‘TepneTs, cTpapate’, Norim — K noréti ‘xe-
naTb, XOTeTh’, U Naydom Morno 6bl OTHOCUTLCA K *naydyti (UTepaTHUB-HH-
TEHCUB K niedéti ‘HeHaBuUpeTs'), Tusfim 6b110 Obl TOXAECTBEHHO, BO BCAKOM
cnyvae, Mopdosornuecky, IUT. tustimas, tustymas.
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Takum o6pa3oMm, M3 BCEro CKa3aHHOro cJefyeT, YTO B OTHOLLEHWH
APEBHENPYCCKUX UMEH HEOBXOOUMO CUHMTATLCA C BO3MOXKHOCTBIO MPHYACT-
HbIX 00pa30BaHUI, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT JUTOBCKHM NpaBuJiaM o6pa3o-
BaHHA (CM. pasfien l; cp. Takxe paspuen 6).

4. CnaBsHcKHME COOTBETCTBUA OanTHHCKUM MegHaNbHLIM NPUYACTHAM
HACTOSILIETO BPEMEHHM MOAJAKOTCS BBIACJICHHIO COOCTBEHHO TOJIBKO ellie B
CTapOC/IaBsIHCKOM sI3bIKE, IOTOMY YTO B 60Jiee MOJIOMIbIX C/IABAHCKUX 53bI-
Kax OHM ObUIM BbITECHEHbI M3 rPAMMATHUECKON CHCTEMbI M COXPAaHUIUCh
eule TONBKO B OTAENBHBIX JIEKCUKANIM30BaHHBIX NpUIaraTelbHbIX (CP. pyc.
BLUOUMBLIL, MOOUMBLIL, HeOOXOOUMbLIL, AdKOMbLI, 8600MmbLil)’. Pa3BuTHe BUJ-
HO M3 POCTOrO COOTHOIIEHHs UT. rafomoji masinélé — nonbcK. maszyna do
pisania ‘nuilymas MauimHka’'. I3 LepkOBHOCTABSHCKUX TEKCTOB NPUBENEM
clieyIolye pUMEpPBI:

a) vesti, vedq vedoms® c) svetiti, svestg  svetimo!3
Jasti, jame Jadoms® lomiti, lomljq  lomims'4
b) delati, délajo  délajems!0 sqditi, sQ2dq  sodimw13
piti, pijq pijenrp!! slysati, slysq  sly§imwv!6
tesati, tefqQ tefemn!? vidéti, vizdg  vidinws7

d) B cnapsgHckuX f3bIKaX OTCYTCTBYET THMN OOpa30BaHUH, COOTBETCT-
BYIOILIWH JTUT. sakyti, sdkomas.

IIpuMepbl NOKa3LIBAIOT, YTO CEAYIOLME BapHAHThI MeUANbHbIX TpH-
YacTHH HACTOSIIETO BPEMEHH CleyeT OXKUATh B CNaBIHCKHX sI3bIKaX:

a) -om- y 4MCTO TEMAaTHYEeCKUX TJ1aroJioB, TaK 4TO vedoms TOUHO COOT-
BETCTBYET JNT. védamas (1 kn. mo Jleckuny).

b) -jem- y mpe3eHTHBIX OCHOB Ha -io (< *jom), KOTOpblE HMEIOT B Kave-
CTBE COOTBETCTBUS JIUT. THUN gérti — gériamas ‘ATBH’, CP. COOTBETCTBEHHO
geréti, geréjimas (111 xn. no Jleckuny).

c) -im- y rnaronos Ha -iti u -éti (IV k. no JIeckuHy), 3a KOTOPbIMH CTO-
AT TAaKXKe [N1arojbl NUT. THNA myléti. CylwecTBEHHO 31ech KOJHUECTBEHHOE
pas3iuyie COETUHUTENBHOrO IacHoro 6ant. -i / cias. -i.

IlonbITKN BbIpaBHATE pa3iuyus MexXay OanTUACKMMM M CIIaBIHCKUMH
s13bIKAMHM, MPUYEM HROIroTa -i BBISIBASIETCA Takxke B OainTUicKOM H,
HA0BGOPOT, KPATKOCT -i B CIABIHCKOM HEPaBHOLEHHDI, H HU B KOEM CIy4ae
He ABNAIOTCA 00 bAcHeHueM!8. Pasinyus Hapsany ¢ TeM pakToM, 4TO B psifie
ciayuaeB cydUKCb! HE CIEyIOT MpaBUjlaM U BbICTYNAlOT TaM, Tleé OHU HE
NOJIKHBI ObITb, CBOJSATCS K TOMY, UTO paclpele/leHie B TOM BHJ€, KaK OHO
ecTb, He MOXET ObITh NEPBOHAYABHBIM.

5. [JoMONHUTENbHYIO TPOGIEMY NPENCTABISAIOT TaKXe JHYHble HMEHA,
MEeCTHble W BOOgHble Ha3BaHusa'®. M B 3Toil o6nacTi TakXe NpPEACTaBIEHbI
cy(pUKCh -om- U -im-, HO 751 KaXA0TO OTAEIBHOTO MMEHH OO bICHEHHE MO-
*KET OKa3aThCs pa3nuyHbIM. B ciyuae, ecnu BooO1Le peyb He UET O BTOPHY-
HBIX fIBJIEHHSIX B 3TOM Kiacce OOCYXKAaeMbIX HMMEH, MOJbCKHE OHOMAcCTbl
CTOST 3€Ch NIepeq aJbTePHATHBOM: UM 3TO NpUUAcTHe, WK KpaTKas dop-
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Ma JBYXUJIEHHOrO TUYHOro uMeHu. MlHoraa BO3MOXKHOCTH OO bACHEHUS ITUM
He McYepnbIBaOTCA. [IpUMepoM MOXeET CITyXXUTh NONbcKoe uMst Radom. Io-
CKOJIbKY MPOU3BOMAILIAA [1arojibHasi OCHOBA OTCYTCTBYET, PeYb MOXET UATH
TOJNILKO O COKpAaLeHUH JTUYHOro UMeHn Radomir®. Hanmporus, 10. Ynonsg
BKJTIOYaeT UMd B GoJiee IUMPOKHE CBA3M2! U CUUTAET BO3MOXHBIM UCXOMUTE
M3 JOCNaBSHCKOrO KOpHA *redh-, *rodh-. Ilpu 3ToM Kak GyaTo Obl BHOBB
peabunuTupyeTcs 00 biAcHeHHe U3 npu4actus. [Ipu nonsiTke paccMOTPEHHs
MPOYHUX MPON3BOAHBIX UMEHHO OT KOPH#A *rad- BO3MOXHO ABOAKOE OGBSICHE-
HUE:

1) Radom oTHocuTCs K  Radunia, Taxxe
Lutomia K Lurynia??
Castom’ (nut. Gastamas) x  Gostynia??
Stradom K Stradunia?,

T.€. OTACJIILHOE UMS CIEAYET BKIKYUTH B 6onee MINPOKHUE CBA3HN, KOTOPBIE
BbLIXOOAT 3a PaMKU OTHCJILHBIX CIABAHCKHX A3BIKOB U TAKUM 06p330M TIOKa-
3bIBAIOT, YTO NPEANOJOXKEHHUE O NOCITABAHCKOM KOPHE HE HECET B cebe pe-
LIMTENILHO HUYErO UCKIIOYUTENbHOro. Ecin NPUHAMAETCA 3TOT NOAXOH, HO

TaKXe BO3MOXHO:
Radancza, Radeca Radom

Radusza Radan?,

YTO 3aCTaBNAeT NPU3HATh CYLECTBOBAHUE CTAPOH YEThIPEXUJIEHHON CHCTe-
MbI IPUYACTHR, COCTOSLIEH U3 IPUYACTUA AEHCTBUTEIBbHOTO HACT. BP. C cyd.
-nf, IPUYACTHA CTPafaTEILHOrO NPOUL Bp. ¢ cyd. -us-, NPUYACTUS HACT. BP.
MEQHUANBHOTO C cyd. -m-, NPHYACTHS CTPAFATENbHOI'O NPOLL. Bp. € cyd. -n-.
Ho camoe HenpuATHOE CBSI3aHO € TeM 06CTOATENBCTBOM, UTO NOROGHBIE pa3-
MBILINIEHAS HE MCKIIOYAKOT BO3MOXKHOCTH TOrO, YTO NOJbCKUH pPallOHHBIN
ropon Radom Bce-TaKM MOXET HE BOCXOOUTb K COKPAIIEHHOMY JIMYHOMY
uMmeHn (Radomierz, cp. Hanp., Lubomia, Lubomierz), TeM 60nee 4TO UMEHa
tuna Bytom, Lutomia, Gostom' wnu Widomia naxe npy y4ete JOCIaBSHCKUX
OTHOILEHHUH €]Ba I MOTYT MOHAThI KaK NMPUYACTHA.

6. Hemanble TPyAHOCTH CONEPXKUT THI UMEH Ha -im(’ ), XOTS ITOT THN B
OCHOBHOM OTPAaHMYEH 3allajHO- U HOKHO-CNaBIHCKUMHM $3bIKaMMU, NpEXHe
BCETO NOJBLCKUM A3bIKOM23, 1 yXe Mo3ToMy “6oJiee LIMPOKKE CBA3K ™, KaK B
cnyvae ¢ Radom, TyT BoBce HemonyctuMbl. Ho Takxe cylecTByeT 3mech H
aNbTEPHATHBA — UMs KaK KpaTHas popMa NpH4acTHs.

Hapexxnasg npuvactHas ¢opMa NeXHT B OCHOBE MONbCK. TOIL
Oswiecim?6. IHaue Moro 6bl GbITh, €CJH Obl ObLIM U3BECTHBI CBUAETELCT-
Ba: HaNp., Budim’, Bladzim’, Okocin’, Walim — 310 yXe HoBOOGpa3oBaHHE
nociae 1945 r.27 Ho kak pa3 ecnu mpuBleKaeTcs HEOTHOKPATHO 3acBUAE-
TEJIbCTBOBaHHAS YEPECNONIOCHLA, KaK HAMp.:

Bustom — Butim Lutomia - Lucimia
Gostom’ — Gostim, Goscim Radom - Rad:zim
aut. Gdstamas Widomia - Widzim.
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— BO3HHMKAET COMHEHNME B TOM, UTO 3TH UMEHA Ha -0om-, -im- NPeCTaBIs-
foT “mpuyacTHbll T 28, [ToMnMO OOBSICHEHHS € MOMOIIBI0 MEIUANLHOTO
PUYacThs HaCTOSALLIEr0 BPEMEHH, AO/KHBI ObITb NPUHATHI BO BHUMaHKE B
Ka4eCTBE MCTOYHUKOB KpaTKHe (pOpMbl MEePBOHAYANBHO OBYYICHHBIX JIHY-
HbIX HMEH, BO3MOXHO, aGCTpaKkTHble 00pa30BaHMs (JUT. -ymas) U, HaKOHell,
TakXe BTOpHYHbIe NMpeobpa3oBaHus Gosnee gpeBHUX UMeH Ha -in. EguHcT-
BEHHOE pellleHUe He BCera BO3MOXHOZ. '

Ilo cymecTBy npuBnedYeHne cOOCTBEHHBIX UMEH MOATBEpPXKlaeT KapTH-
HY, KOTOpad nojy4yeHa Ha 0a3e claBSHCKUX NMPHUYACTHBIX 06pa3oBaHUil (cMm.
Boiie c. 203). O6pa3oBaHNe cNaBsSHCKOrO MeAHanbHOTO PHYACTHS, B OTIIH-
4ye OT JIMTOBCKOro, 0OHapyXXMBACT PAM YNPOIUEHUIi: 1) OTCyTCTBYET MOy-
TeMaTHYEeCKUI KJacc THIIA JIUT. sakyti, npud. sdkomas, abcTpakTHOE 06pa3o-
BaHWeE THIIA s@kymas; 2) yTpaueHO pa3iuyue TUINa JIUT. Zinomas ‘N3BECTHBIN’,
Yinofimas ‘3nanue’; 3) pacnpepeneHue abCcTpaKTHBIX OOpa3oBaHMH JHT. -
imas, -ymas ynpa3gHseTCs B I0Ab3Y -im-.

Ho ecnu y>xe ¢ camoro Havana oOpa3oBaHHE NMPHYACTHH NMOABEPTIIOCh
YNPOLIEHUIO M B KOHLIE KOHLIOB MOJTHOCTBIO MCYE3NO U3 rPaMMaTHYECKOH CH-
CTEMBI, TO HE MOXET ObITh HUKAKHX IIPABUI pacnpeiencHus -om-/-im- B co6-
CTBEHHBIX HIMEHaX. JTO NOATBEPKAAETCA KOJIeOGaHNIMH B IMEHHBIX 00paso-
BaHuAX. [1pu 9TOM coOCcTBEHHbIE HIMEHA TPEBPALIAIOTCA B MOKa3aTellb IpaM-
MaTHYECKOTO pa3BUTHSA, NPENNONArapIiero Hajluyue CTapbiXx MEAHalbHbIX
npuyactuil, Ho He coxpanusiiero ux. Ho ecnu umena Ha -om-/-im- B LeJIoM
NPOM3BOAAT BIEYaTIeHNE NMO3OHUX oOpa3oBaHMil, CHOBa BCTAET BONPOC O
OpeBHOCTH MMeHU Radom (cM. Beiule c. 204). MoXHO 1M B AeHCTBUTEIBHO-
CTH BUJIETH B HEM [peBHelluee o6pa3oBaHue?

7. bonblag 3acayra 3. XoMna B TOM, 4TO OH YKa3ajl Ha CPaBHUMOCTb
GaNTUACKAX M CTABIHCKUX MPUYACTUI HA -m C COOTBETCTBYIOIUMH popMa-
MH B aJIOAHCKOM SI3bIKE (HE TOJBKO B FEI'CKOM), M TEM CYLLECTBEHHO CKOP-
pekTupoBan ycranosneHHble yxe 3. BenBeHucTOM CBA3M C JIyBHIICKEM
s3pikoM3!. A B. JlecHunkasi pacnpocTpaHWwia CpaBHEHKE TakKe Ha abcCT-
pakTHbIe 00pa3oBaHUA Ha -im- ¥ BKIIOYMIIA UX B paMKH 60Jlee MIMPOKUX ajl-
0aHO0-0aNTHIACKUX S3bIKOBbIX OTHOLIEHUITZ,

'C moMolIbI0 HeKOTOpbIX cBumeTenbeTB U3 [mitona Bysyka (1555)% g
Mor Obl OOOCHOBAaTH 3[leCh MOP(OJOrHYECKOe CpaBHEHHME apryMEHTaMH
CTPYKTYPHOTO MOPSAKA.

a) klofté festuom ‘sanctificetur’ (Matd. 6, 9) c festuom, npuu. x feston
"IIpa3gHOBAThL , festim ‘Npa3mHuk’, cp. NUT. te binie $venciamas.

b) me e tentuom ‘tentantes eum’ (Moan. 8, 6) c tentuom, npud. K tenton
‘mbiTaThed’, cp. anb. tundon ‘nblTaThea’, tundim ‘UCKyllleBue’; endé tentuom
‘in tentationem’.

c) gjd t' én digluom ‘noHsiTHOE Ien0’ ¢ éndigluom, npud. K ndégjon ‘NOHM-
MaTth’'34, Cp. B CXOMHOM 3HAYEHHH JIUT. suprantamas daiktas.

d) ti je munduom ‘tu cruciaris’ (JIyx. 16, 25) ‘Tbl nonBepraeiibcsi My4eHH-
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am’ u endér kéto vise t& munduome ‘in hinc locum tormentorum’ (JIyk. 16, 28),
npuy. K mundon ‘cTpagaTs’, mundim ‘CTpajaHue’.

e) ai me u deshmuom ‘ut testetur’ (JIyk. 16, 28), npuy. k déshmon ‘cBupe-
TeJBCTBOBATD .

f) asht forcuom ‘firmatum est’ (JIyk. 16, 26) ¢ forcuom, npud. x forcon ‘yx-
pemnsts’, forcim ‘nogxpemneHue’, forcé ‘cuna’, forté ‘CUNBLHBIA, KPENKUH'.

W3 5TUX NPUMEPOB CIENYET, YTO B JPEBHEANOAaHCKOM A3bIKE IJIarojam
¢ 3 1. eg.4. Mpe3eHca Ha -on- CBOMCTBEHHBI PETYJIsIPHbIC MEAMAbHbIE [TPUYa-
CTHs Ha -uom- v abCcTpaKTHbIE 0Opa30BaHUS HA -im- HE3aBUCUMO OT TOTO, 5B-
JSIFOTCS JTH 9TH IM1arojibl HCKOHHO al6aHCKUMY MM 3aUMCTBOBAaHMAMY M3 Ja-
THHCKOTO $3bIKa, JeHOMHWHATHBaMU WIH QNeBepOaTuBaMu. Tak Kak 3/ech
UMEET MeCTO mepexofl *o < *a u *-uoM < *-0M, pedyb MOXKET HATH O IIaro-
nax Ha -a%. 3pech ¢eKcus B Npe3eHce HalOMUHAET TaTHHCKOE CIPSKEHHE
rJarojioB Ha -dre, WIM, MHa4e IOBOps, pa3jMueHHe MHUT. -0mas, -0jamas,
-ojimas B anbaHCKOM coBceM He nposopuTcs. HanpoTus, yaep:xuBaeTcs pas-
JU4Me NPUYACTUS Ha -omas W abcTpakTHOro o6pa3oBaHus Ha -ymas (anb.
munduom — mundim).

8. 3. Xamm3® puTupyer mM3 ocTaBLUEHCS MHE HEe[OCTYNHON paboThbl
A. JIxyBaHu 3acBujieTeNbCcTBOBaHHbIe B lleHTpancHoit Anbanuu ¢opMbl
kam pjekém ‘I have roasted’ unu kam djegém ‘1 have bumnt’, B KOTOpbIX ém co-
OTBETCTBYET -amas TeMaTUUECKUX [N1aronoB (JIAT. képamas, dégamas). TeM
CaMbIM Mbl MOJYYaeM JANbHEHIIYIO Napaiieib ¢ OanTUHCKUMHU A3bIKaMH,
KOTOpas, K COXalieHHIO, He BKIFOYaeT abcTpakTHOro obpasosanusi. O6pa-
30BaHUe TUMNA JUT. deglmas He UMEET COOTBETCTBUA B a10aHCKOM f3bIKE.

9. EcTecTBeHHO, CYILECTBYET €llie PAf JPYTUX NPOU3BOAHBIX Ha -, Kak
Hanp. bdmf(e) (: rnaron ba, Tock. bé, npu4. béné ‘nenatsv’)3’ unu pélgén ‘Hpa-
BUTbCs’ C IPUYACTHEM pelgyem38, Tak Xe, KaK OTAeNbHbIE NPOU3BOAHBIE XK. P.
Ha -¢, KOTOpbI€e MOCNe MCUE3HOBEHMS -7 B KOHLE CNIOBa 3a)UKCIPOBANNCE KaK
abcTpakTHble 00pa3oBaHud, Kak Hanp. Shkruomit ‘Ilucanue’, shkuemit ‘XoX-
nenue’ (: shkon ‘uptn’), frymé ‘nbixadue’ (: fryn ‘nyT’), gjumé ‘coH’ M T.A.

3TH (paKThl He IPUHOCAT HUUEIO HOBOTO K 00CYy>KAaeMoil HaMH IpobJie-
Me NMPUYACTUi HA -m B GANTUHACKUX A3bIKAX, TO3TOMY MBI MOXKEM Ha HUX HE
OCTaHaBJIUBATHCA.

10. B zakiroueHue eile oHO CJI0BO O (pyHKUUM 0Opa30BaHHU HA -M.
OHU BBICTYNMAIOT KaK HOPMasibHble NPE3€HTHbIC NpUYacTusd (MenHanb-
Hble) U KaK IpUaraTejbHble (CM. BbILlE a, b, ¢, d), Takke 1 B pyHK1IUN 6Yy-
AYLLEro BpeMeHy (CM. BbILLE €) i, HAKOHEL, BMECTO NeP(PEKTHO-NACCUBHO-
ro npuyvactus (cM. Boite f). Takoe ¢pyHKLIMOHANBHOE paclIMpeHne andaH-
CKHE TpHuacTus Ha -m pasfedstoT ¢ 6anTuiickuMu. HanpoTus, B claBsH-
CKHX SI3bIKAX OfIEP>KUBAH BEPX MPETEPUTHBIE MPUYACTHUS HA -/1, KaK B Jia-
THHCKOM si3bIKe OpUYACTUs Ha -to. AnbaHo-rerckoe bdmy(e) 4eTKO NPOTH-
BOCTOMT TOCK. héné, ¢opMa KOTOpPOro y3ypnuposana 4yXyK TEppUTO-
puro.
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11. Bce cka3aHHOE NMOKa3bIBaET, YTO, Kak Obl HU pacCMaTpHUBaTh CBA3b C
[[PUYACTUSIMU Ha -meno3®, OTHOLUEeHUST MeXAy OaNTUNCKUM U CIaBSHCKHUM
cTaBsT psap BonpocoB. Ho npusneueHue anbaHCKOroO AENAET COBEPLLIEHHO
HETIPUTOAHBIM NPU3HAHUE IPMYACTUI Ha -mo B KA4YECTBE APTYMEHTA B MOJIb-
3y 6anTo-ClNaBAHCKOro €MUHCTBA. MBI CO3HATEILHO HE 3aTParMBaeM BONPOC
O TepPBUYHBIX 00pa30BaHUAX Ha -m0, KOTOPbIE OYEHb YACTO ONMPOMETYHBO
CBSI3BIBAIOT C MeUa/IbHLIMU [IPUYACTUAMH.
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IMepesena c Hemeukoro JI.B. Kypxuna

X. Mlycrep-lllesn

K ABJAYTHBIM OTHOMEHHUAM B.-1YX. SEONCO ‘COJHLE’
N H.-JIYXK. SLYNCO / IUAJNL. SLUNCO TO KE,
A TAKXKE B.-IYX. PLOKAC ‘CTUPATDH (BEJBE)Y
U H.-IYK. PALKAS, MTUAJ POEKAS/PELKAS TO XKE

CymecTByeT 4eTKOE pa3iIMiHe B OTHOUIEHUN KOPHEBOrO BOKAJIM3Ma
MEXKAY BEpXHE- U HIDKHENYKUIKMM Ha3BaHHEM COJHIA. B To BpeMms Kak
COOTBETCTBYIOILIAsl BEPXHENYXHIKasi popMa s{6nco OfHO3ZHAYHO BOCXO-
AT K Npacnas. *solnvce (<*sdlnikios) (npacnas. *TdalT, cp. B.-nyx. kidda
‘KOJIOofKa, KOjofa, TIopbMa’, H.-NyX. kioda ‘OpesHO, yyp6aH, KoOJIOna;
neHs’ <*kdlda; B.-nyx., H.-yX. z{oto ‘30m0TO" <*z0lto (<*zalta)), H.-NyX.
styrico/slurico oTpaxaer, Kak ¥ GOJNBbIIMHCTBO APYIHX CIaBIHCKHX Ha3Ba-
HUH COJIHIa, mpacnas. *swinbce < *silnikios (*Tiilt, cp. pyc. coanye, op.-
PYC. CubaHbYe, CT.-CIAaB. CABNLUE, C.-XOPB. CYHYe, Yelll. slunce, ClOBaIll.
slnce n T.0.). BokanusMm -y- B H.-yXK. sfydico BMECTO OXKHJAeMOTO -u-
(*sturico) oOycnoBieH NeNHCTBYIOLIEN B COOCTBEHHO HUXKHETYKHUIKOM (3a-
TajiHOM) TEHAEHIMEed K HeATpanu3alyy IPOTHUBONOCTABIEHHS MO 1abu-
aJbHOCTH, KOTOpas MPOSIBISIETCsl TIPEXIE BCETO B COCEACTBE C ryOHBIMHA
COrNiacHBIMM, Cp. IpUMEpbI TUNA H.-NyX. kfobyk ‘minsna’ < kfobuk, pyto
‘nyTo’ < puto, rozym ‘yM, pasyMm’ < rozum, tyca ‘papyra’ < tuca n 1.1.)\.B
CTAPOM HHXKHENTY>KMLIKOM U B BOCTOUYHbBIX HUKHEIYKUIKUX AUATIEKTaX C
COXpaHsAOMWUMCA 3yGHBIM [ MO 3TOW NPUYMHE — €IlE HCXOJHOE
slurico/slurice (Schuster—Sewc 1305). Ho Hapsigy ¢ 9TUM CTapblil HUXKHEY-
KUUKHA NIEMOHCTPUPYET, HOIOOHO BEPXHENYXHUIKOMY, TaKKe U (pOpMbI
C OrJacoBKOM -/o-. DTO GbLIH, KaK NOKa3bIBaeT reorpaguyeckas MpuHam-
1€HOCTbh COOTBETCTBYIOLLUX NAMSATHUKOB MUCbMEHHOCTH, MPEXHAE BCETO
¢hopMbl, orpaHuYeHHbIE BOCTOYHBIMU HYDKHETY>XKMIKMMH [HUANEKTAMH,

8. DThMmonorns. ..



